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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGTE. 

    

    

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

      

      

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre des 

vacations, saisi par le Ministre 

de l'Intérieur, le ler août 1967, 

d'une demande d'avis sur un projet 

de loi "portant ratification de l'ar-

rêté royal du 16 décembre 1964 modi-

fiant en Stambruges-Grandglise le 

nom de Stambruges attribué ä. la 

nouvelle commune issue de la fusion 

des communes de Stambruges et 

Grandglise, réalisée par l'arrêté 

royal du 5 mai 1964, ratifié par la 

loi du 2 juillet 1964", a donné le 

7  août 1967 l'avis suivant :  

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vakantiekamer, de 

le augustus 1967 door de Minister 

van Binnenlandse Zaken verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van wet "tot bekrachtiging 

van het koninklijk besluit van 16 

december 1964, tot wijziging in 

Stambruges-Grandglise van de naam 

Stambruges van de nieuwe gemeente, 

ontstaan door de samenvoeging van 

d& gemeenten Stambruges en 

Grandglise welke werd doorgevoerd 

bij koninklijk besluit van 5 mei 

1964, bekrachtigd bij de wet van 

2 juli 1964", heeft de 7e augustus 

1967 het volgend advies gegeven f 
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Le Conseil d'Etat n'est pas convaincu de la légalité 

de l'arrêté royal du 16 décembre 1964, l'article 91 de la 

loi du 14 février 1961 ne donnant pas au Roi le pouvoir de 

modifier le nom des communes autrement que lors de leur 

fusion. 

En outre, la ratification de cet arrêté après trois 

ans risque de soulever des problèmes de rétroactivité. 

C'est pourquoi il est suggéré au Gouvernement de 

déposer un projet de loi rédigé comme suit : 

"Projet de loi modifiant l'arrêté royal du 5 mai 1964 

portant fusion des communes de Stambruges et de Grandglise, 

ratifié par la loi du 2 juillet 1964. 

OP, 

000 

Article unique 

Aux articles  ier  et 4 de l'arrêté royal du 5 mai 

1964 portant fusion des communes de Stambruges et de 

Grandglise, ratifié par l'article  ier,  13°,de la loi du 

2 juillet 1964, le nom de Stambruges attribué la nouvelle 

commune est remplacé par le nom de Stambruges-Grandglise". 

Le projet prévoit l'entrée en vigueur de la loi le 

jour de sa publication au Moniteur belge. Les mesures 

d'exécution, qu'entraine le changement du nom d'une commune, 

sont telles qu'il n'y a pas lieu de déroger à la règle 

normale de l'entrée en vigueur. 

Le vote de cette loi implique le retrait de l'arrêté 

royal du 16 décembre 196k, qui n'a d'ailleurs jamais eu 

d'effet. 
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Pour le surplus, le Conseil d'Etat fait des 

réserves au sujet de la thèse développée dans l'alinéa 

7 de l'exposé des motifs relativement à la recevabilité 

de la proposition de loi des sénateurs FLAMME et 

consorts. 
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De Raad van State is niet overtuigd van de wettig-

heid van het koninklijk besluit van 16 december 1964, omdat 

artikel 91 van de wet van 14 februari 1961 de Koning niet 

bevoegd maakt om namen van gemeenten anders dan in geval 

van samenvoeging te wijzigen. 

Overigens dreigen moeilijkheden in verband met 

de terugwerking zich voor te doen, nu dat besluit na drie 

jaar zou worden bekrachtigd. 

Daarom wordt de Regering in overweging gegeven, 

een wetsontwerp in te dienen van de volgende inhoud 

"Ontwerp van wet tot wijziging van het koninklijk besluit 

van 5 mei 1964 houdende samenvoeging van de gemeenten 

Stambruges en Grandglise, bekrachtigd bij de wet van 2 juli 

1964. 
0 • 0 

0 0 •  

Enig artikel.  

In de artikelen 1 en 4 van het koninklijk besluit 

van 5 mei 1964 houdende samenvoeging van de gemeenten 

Stambruges en Grandglise, bekrachtigd bij artikel 1, 13°, 

van de wet van 2 juli 1964, wordt de aan de nieuwe gemeente 

gegeven naam "Stambruges" vervangen door de naanl.  "Stambruges-

Grandglise". 

101.0/004 
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Volgens het ontwerp zou de wet in werking treden 

de dag waarop ze in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

De uitvoeringsmaatregelen, die met de naamsverandering van 

een gemeente gepaard gaan, zijn van zodanige aard dat er 

geen grond is om van de gewone inwerkingtredingsregel af 

te wijken. 

Goedkeuring van die wet betekent intrekking van 

het koninklijk besluit van 16 december 1964, dat overigens 

nooit gevolgen heeft gehad. 

Voor het overige moet de Raad van State voorbehoud 

maken in verband met de stelling die in de memorie van 

toelichting, zevendealinea, wordt uiteengezet betreffende 

de ontvankelijkheid van het wetsvoorstel van de senatoren  

FLAMME  cum suis. 
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La chambre était composée de 

Monsieur : G. HOLOYE, 
de Heer 

Madame : G. OISETRT, 
Mevrouw 
Messieurs : G. BAETEMAN, 
de Heren 

G. VAN  HECKE,  

G. ARONSTEIN, 

M. JACQUEMIJN, 

La concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contróle de M. G. BAETEMAN. 

Le rapport a été présenté par 
M. M. DUMONT, auditeur. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

L. 10.154/2/V. 

De kamer was samengesteld uit  

conseiller d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

conseillers d'Etat,  

staatsraden,  

assesseurs de la 
section de législation,  
bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  

greffier adjoint, greffier.  
adjunct-griffier, griffier.  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. BAETEMAN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. DUMONT, auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) M. JACQUEMIJN. (s) G. HOLOYE. 
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